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ИККИНЧИ ЧЕТ ТИЛИ (НЕМИС ТИЛИ) ЎҚИТУВЧИСИНИНГ КАСБИЙ-

ПЕДАГОГИК КОМПЕТЕНТЛИГИ 

Бегматов Қ. М.Самарканд Давлат Чет Тиллар Институти, 

Аннотация:Ушбу мақола иккинчи чет тили (немис тили) ўқитувчисининг касбий - 

педагогик компетентлигини ёритиб беришга бағишланади. Унда ўқитувчининг касбий 

компетентлигини ривожлантиришнинг асосий йўллари аниқланган, қатор олимларнинг 

ушбу масала бўйича фикрлари келтирилган, немис тили дарсини ташкил қилишнинг ўзига 

хос хусусиятлари, дарс методикасига қўйилган талаблари кўриб чиқилган.       

Калит сўзлар: касбий компетентлик, педагогик мулоқот, касбий даража, инновацион 

фаолият, илмий - тадқикот фаолияти, касбий фаолият. 

Аннотация:Данная статья посвящена освещению профессионально-педагогической 

компетентности преподавателя второго иностранного (немецкого) языка. В ней 

определены основные пути развития профессиональной компетентности преподавателя, 

представлены соображения ряда учёных по данному вопросу, рассмотрены особенности 

организации занятия немецкого языка, требования поставленные к методике проведения 

занятия. 

Ключевые слова: профессиональная компетентность, педагогическое общение, 

профессиональный уровень, инновационная деятельность, научно - исследовательская 

деятельность, профессиональная деятельность. 

Annotation: This article is devoted to highlighting of the professional and pedagogical 

competence of the second foreign (German) language teacher. It defines the main ways of 

developing of the teacher from professional competence, it presents the views of some scientists 

about this issue and it considers the features of the organizing of German language lesson and set 

of requirements for the methodology of the lesson. 

Keywords: professional competence, pedagogical communication, professional level and 

activity, innovative activity, research activity. 

 

Ўқитувчининг касбий компетентлиги деганда муваффақиятли педагогик фаолият учун 

зарур бўлган касбий ва шахсий сифатлар мажмуи тушунилади. Касбий жиҳатдан баркамол 

педагогик фаолиятни, педагогик мулоқотни етарли даражада амалга оширувчи, талабаларни 

ўқитиш ва тарбиялашда изчил юқори натижаларга эришишни таъминловчи ўқитувчи 

ҳисобланади. 

Касбий компетентликни ривожлантириш-ижодий шахсни ривожлантириш, педагогик 

инновацияларни қабул қилишни шакллантириш, ўзгарувчан педагогик муҳитга мослашиш 

қобилиятидир. Жамиятнинг ижтимоий-иқтисодий ва маънавий ривожланиши бевосита 

ўқитувчининг касбий даражасига боғлиқ. 

Замонавий таълим тизимида рўй бераётган ўзгаришлар ўқитувчиларнинг малака ва 

маҳоратини, яъни касбий компетентлигини оширишни зарур қилиб қўймоқда. Замонавий 

таълимнинг асосий мақсади-шахс, жамият ва давлатнинг ҳозирги ва келажакдаги 

эҳтиёжларини қондириш, ўз мамлакати фуқаросининг жамиятда ижтимоий мослашишга, 

ишнинг бошланишига, ўз-ўзини тарбиялаш ва ўз - ўзини такомиллаштиришга қодир кўп 

қиррали шахсни тайёрлашдир. Шу сабабли инсонни замонавий, жадал ўзгарувчан дунёда 
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 тарбиялашга қодир ўқитувчининг малакали, ижодий фикрли, рақобатбардош шахсига бўлган 

талаб ҳозирги кунда кескин ошиб кетмоқда. 

Ҳозирги замон талаблари асосида ўқитувчининг касбий компетентлигини 

ривожлантиришнинг асосий йўлларини қуйидагича аниқлаш мумкин: 

1. Услубий бирлашмаларда, ижодий гуруҳларда ишлаш; 

2. Тадқиқот ва тажриба фаолияти; 

3. Инновацион фаолият, янги педагогик технологиялардан фойдаланиш; 

4. Педагогик қўллаб-қувватлашнинг турли шакллари; 

5. Педагогик танловлар, маҳорат дарслари, анжуман ва фестивалларда фаол иштирок 

этиш; 

6. Ўз педагогик тажрибасини ошириш; 

7. Ахборот коммуникация технологияларидан фойдаланиш. 

Лекин ўқитувчининг ўзи ўз касбий компетентлигини такомиллаштириш зарурлигини 

англаб етмаса, бу усулларнинг ҳеч бири самарали бўлмайди. Демак, мотивацияга бўлган 

эҳтиёж ва педагогик ўсиш учун қулай шарт-шароитлар яратиш лозим. Ўқитувчи мустақил 

равишда ўз касбий сифатлари даражасини ошириш зарурлигини англаб етадиган шарт-

шароитларни яратиш лозим. Ўз педагогик тажрибасини таҳлил қилиш ўқитувчининг касбий 

ўз-ўзини ривожланишини фаоллаштиради, натижада илмий-тадқиқот фаолияти кўникмалари 

ривожлантирилади, кейинчалик эса педагогик фаолиятга сингдирилади. Ўқитувчи олий 

таълим тараққиётини бошқариш жараёнида иштирок этиши лозим, бу эса унинг касбий 

маҳоратини оширишга ёрдам беради. 

Касбий компетентликни ривожлантириш-касбий тажрибани ўзлаштириш ва 

модернизациялашнинг динамик жараёни бўлиб, индивидуал касбий сифатларни 

ривожлантиришга, касбий тажрибани тўплашга олиб келади, узлуксиз ривожланиш ва ўз-

ўзини такомиллаштиришни ўз ичига олади. 

Касбий компетентликни шакллантиришнинг қуйидаги босқичларини ажратиб кўрсатиш 

мумкин: 

- ўз-ўзини кузатиш ва эҳтиёжни англаш; 

- ўз-ўзини ривожлантиришни режалаштириш (мақсадлар, вазифалар, ечимлар); 

- ўз-ўзини ифодалаш, таҳлил қилиш, ўз-ўзини тузатиш. 

Касбий компетентликни шакллантириш маълум даврда такрорланиб турадиган 

жараёндир, чунки педагогик фаолият жараёнида доимо профессионализмни 

такомиллаштириш зарур ва ҳар сафар санаб ўтилган босқичлар такрорланиб туради, лекин 

янги сифатда намоён бўлади. Умуман олганда, ўз-ўзини ривожлантириш жараёни биологик 

шартланган бўлиб, онгли равишда ўз ҳаётини, демак, ўз ривожланишини ташкил этувчи 

шахснинг ижтимоийлашуви ва индивидуаллашуви билан боғлиқ. Касбий компетентликни 

шакллантириш жараёни ҳам атроф-муҳитга кучли боғлиқ, шунинг учун у касбий ўз-ўзини 

ривожлантиришни рағбатлантириши лозим бўлган муҳитдир. Олий таълимда демократик 

бошқарув тизими бўлиши керак. Бу ходимларни рағбатлантириш тизими ва педагогик 

мониторингнинг турли шакллари бўлиб , улар тажриба алмашиш, танловлар ва ўз 

ютуқларини тақдим этиш учун анкета, тест, интервью ва олий таълимда ўтказиладиган 

тадбирларни ўз ичига олиши мумкин.  

Ўқитувчининг касбий компетентлиги ҳақида гапирганда, ўқитувчининг портфолиосини 

яратиш ҳақида гапирмаслик мумкин эмас. Портфолио-касбий фаолиятнинг инъикоси бўлиб, 

уни шакллантириш жараёнида ўз-ўзига баҳо бериш рўй беради ва ўз-ўзини ривожлантириш 

зарурияти рўёбга чиқади. Порфолио ёрдамида ўқитувчи аттестацияси муаммоси ҳал 

этилади, чунки бу ерда касбий фаолият натижалари тўпланади ва умумлаштирилади. 
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Портфолио яратиш ўқитувчи фаолияти ва унинг касбий компетентлигини ривожлантириш 

учун яхши мотивацион асосдир. 

Кўпгина тадқиқотчилар жумладан, И.А.Колесникова, Т.В.Ларина, К.С.Махмурян, 

Т.Н.Попова ва бошқалар касбий компетентликни ўрганиш масалалари билан 

шуғулланганлар:  

Ушбу тадқиқотчиларнинг асарларида педагогик компетентликнинг қуйидаги жиҳатлари 

очиб берилган: 

- бошқариш аспекти: ўқитувчи таълим жараёнини ва талабалар билан муносабатларни 

қандай таҳлил қилади, режалаштиради ,ташкил этади, назорат қилади, тартибга солади; 

- психологик жиҳат: ўқитувчи шахси талабаларга қандай таъсир қилади, ўқитувчи 

талабаларнинг индивидуал қобилиятларини қандай ҳисобга олади; 

- педагогик жиҳат: ўқитувчи талабаларга қандай шакл ва усуллар ёрдамида дарс беради. 

Ўқитувчининг касбий компетентлиги-педагогик ва тарбиявий вазифаларни энг яхши ҳал 

этиш учун илмий-амалий билимларни таркиб топтириш кўникмалари мажмуидир. 

Чет тили ўқитувчиси касбий компетентлигининг асосий кўрсаткичларига талабаларнинг 

коммуникатив ва шахслараро мулоқотини ривожлантириш қобилияти зарурлиги киради, 

уларнинг таркибий қисмлари лингвистик, тематик, ижтимоий-маданий, маърифий ва 

когнитив компетенциялар ҳисобланади. 

Коммуникатив компетентлик нафақат бошқа одамлар билан ўзаро мулоқотга 

киришувчанлик, очиқлик каби шахсий сифатларни шакллантиришни, балки талабаларнинг 

амалий кўникмаларини, ўқув фаолиятини бошқариш қобилиятини ривожлантиришни ҳам ўз 

ичига олади. Ўқитувчилик фаолиятида мулоқот муаммоларини ҳал этишда талабаларнинг 

мустақиллиги ва ижодкорлигини намоён бўлишига шароит яратишга ҳаракат қилинади, шу 

билан талабаларнинг ўсишини, ютуқларини кўриш имкони яратилади. Рефлексив 

компетенция-талабанинг ҳақиқий ўқув имкониятларига хос хусусият; ўқитувчи томонидан 

белгиланган вазифалар ва ўқув материалининг мазмунига мувофиқ дарс турини аниқлаш, 

унинг мазмунини танлаш ва ўқитишнинг танланган усуллари ва методларини мақбуллигини 

асослаб бериш; яъни, чет тили ўқитувчисининг ўз-ўзини такомиллаштириш 

компетентлигининг воситаларидан бири дарсда ўз-ўзини таҳлил қилишдир. Ижодий онгни 

шакллантириш ва ривожлантириш имконини беради, бу эса уларнинг фаолияти ва талабалар 

фаолиятини шакллантириш ва ўз олдига мақсад қўйиш қобилиятида намоён бўлади. Немис 

тили дарсини ташкил қилиш хусусиятларини кўриб чиқайлик. Мазкур дарсда ўз-ўзини 

кузатиш схемаси қуйидагилардан ташкил топади: 

1. Ушбу дарснинг мавзу, бўлим, курсдаги ўрни қандай? Унинг олдингилари билан 

боғлиқлиги, уларга таяниши. Бу дарс кейинги дарслар учун қандай таъсир қилади? 

2. Ушбу гуруҳда талабаларнинг реал тарбиявий имкониятлари қандай хусусиятга эга? 

Дарсни режалаштиришда талабаларнинг қандай хусусиятлари ҳисобга олинди? 

Умумтаълимий, махсус кўникмалар ташхисига таянилганми? 

3. Дарсда қандай вазифаларни ҳал қиламан, ечаман: 

- умумтаълим вазифалари; 

- тарбиявий вазифалар; 

- ривожлантирувчи вазифалар; 

Асосий вазифалар, нималардан иборат эди, гуруҳ ва талабаларнинг алоҳида гуруҳлари 

хусусиятлари қандай ҳисобга олинди? 
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 4. Танланган дарс тузилишининг тўғрилиги. Ўтилган мавзуни сўраш, янги материални 

ўрганиш, мустахкамлаш, уй вазифасини таҳлил қилиш учун вақт тақсимланишининг 

асослилиги. Дарснинг турли босқичлари ўртасидаги мантиқий боғланиш. 

5. Дарснинг асосий мазмуни (тушунчалар, ғоялар, таклифлар, фактлар)  

6. Асосий материални очиб бериш учун танланган таълим шакллари ва усуллари. 

7. Талабаларнинг билим, кўникма ва малакаларини ўзлаштиришларини назорат қилиш 

ташкил этилиши. Амалга ошириш меъёрлари ва усуллари. 

8. Дарсда синфдан қандай фойдаланилганлиги ва унинг имкониятлари. Ўқитишнинг 

техник воситаларидан, кўргазмалилик воситаларидан фойдаланишнинг мақсадга 

мувофиқлиги. 

9. Дарс давомида талабаларнинг юқори самарадорлиги таъминланиши. 

10. Дарсда психологик муҳитнинг сақланиши, ўқитувчи ва талабалар ўртасидаги мулоқот 

маданияти. 

11. Дарсда вақтдан оқилона фойдаланиш, ортиқча юкламанинг олдини олиш. 

12. Кутилмаган вазиятлар учун режалаштирилган заҳира ҳаракатлари. Дарсни 

ўтказишнинг методик имкониятлари. 

13. Қўйилган барча вазифаларни тўлиқ амалга ошириш. Амалга оширилмаган вазифалар 

бажарилишини режалаштириш. 

Дарс жараёнида муваффақиятли ишлаш учун чет тили ўқитувчиси дарс мазмуни ва 

методикасига қўйиладиган талабларга риоя қилиши керак. 

Иккинчи чет тили (немис тили) дарси мазмунига қўйиладиган талаблар қуйидагилардан 

иборат. 

- Илмий ёндашув. 

- Ҳар бир дарснинг тарбиявий ва ривожлантирувчи ахамияти. 

- Назария билан амалиётнинг боғлиқлигини амалга ошириш. 

-Талабаларнинг гуруҳ бўлиб ва индивидуал иш олиб бориш жамоавий шаклларининг 

мазмуни. 

- Талабаларнинг фаол билиш фаолиятини ташкил этиш. 

- Ўқитувчи томонидан материални тақдим этиш талабаларининг мустақил ишлари билан 

уйғунлиги, уларни амалиётда қўллаш учун янги билим ва кўникмаларга эга бўлиш. 

- Бутун гуруҳ ва алоҳида талабалар фаолияти устидан ўқитувчи томонидан оператив 

назоратнинг амалга оширилиши. 

Иккинчи чет тили (немис тили) дарси методикасига қўйиладиган талаблар қуйидагиларни 

ўз ичига олади: 

-Дарснинг таъсирли қилишга ёрдам берадиган ўқитиш усуллари ва методлари, уларнинг 

тилни ўрганишга қизиқиш уйғотиши ва билим олишга бўлган эҳтиёжни кучайтириши; 

- Дарснинг темпи ва ритмининг оптимал бўлиши, ўқитувчи ва талабаларнинг тугаллаган 

ҳаракатлари; 

- Ўқитувчи ва талабалар ўртасида тўлиқ алоқа ва педагогик назокатнинг мавжудлиги. 

- Дўстона  ва фаол ижодий иш муҳитини яратиш; 

- Талабаларнинг фаолият турларини алмаштириб туриш, турли хил ўқитиш усуллари ва 

методларини мослаштириш; 

-Дарснинг кўпчилик қисмида талабалар билим ва кўникмаларни ўзлаштириш устида фаол 

иш олиб боришлари; 

- Бутун дарс жараёнини ўқитувчи томонидан бошқарилиши. 

Чет тили дарсида талаба фаолиятининг муваффақияти ўқитувчининг ўқиш ва ўз-ўзини 

ўрганишга мотивацион асосни қай даражада қўйганига боғлиқ бўлади. Чет тили 

ўқитувчисининг ахборот-технологик компетентлиги бунда катта роль ўйнайди. Бу 
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компетентликнинг кўрсаткичлари зарур маълумотларни излаб топиш ва тезда қайта ишлаш, 

замонавий ўқитиш технологияларини эгаллаш мақсадида компьютердан самарали 

фойдаланиш эканлиги билан белгиланади. 

И. А. Зимная томонидан ишлаб чиқилган таснифни кўриб чиқайлик. 

У қуйидагиларни таъкидлаб ўтади: 

- ўзаро маданий таъсир; 

- она ва чет тиллари маданиятини ўзлаштириш, тил ва нутқни ўстириш; 

- ўз-ўзини такомиллаштириш, ўз-ўзини тартибга солиш ва ўз-ўзини ривожлантириш; 

- ижтимоий, шахсий ва фаолият рефлексияларини акс эттириш; 

- зарур маълумотларни топиш ва тез қайта ишлаш мақсадида компьютер саводхонлигини 

ўзлаштириш; 

- чет тили ўқитувчисининг ўқув-билиш фаолиятида замонавий ахборот технологияларини 

қўллаш. 

Шундай қилиб, ўқитувчининг малакаси профессионаллик (махсус, методик, психологик 

ва педагогик тайёргарлик), ижодкорлик (муносабатлар ижодкорлиги, ўқув жараёнининг ўзи, 

воситалар, методлар, ўқитиш усулларидан оптимал фойдаланиш) ва санъат (актёрлик ва 

нотиқлик)нинг синтезидир. Бугунги кунда эса билимларнинг оддий йиғиндисидан баркамол 

касб-ҳунарни шакллантириш мумкин эмаслиги, ҳозирги авлодга таълим беришда ўқитувчи 

катта масъулият ҳиссига эга бўлиши лозимлиги яққол кўзга ташланмоқда. 

Замонавий немис тили дарсини муваффақиятли ташкил этиш фақат қуйидаги маълум 

қоидаларга амал қилингандагина амалга оширилиши мумкин: 

- дарс мақсадларини аниқлаш (Ziel der Stunde); 

- дарс турини белгилаш (Typ der Stunde); 

-дарс турини аниқлаштириш (Art der Stunde); 

- қўйилган мақсадларга мувофиқ ўқитиш усуллари ва методларини танлаш 

(Unterrichtsmethoden); 

- ўқитишнинг мақсад ва вазифалари, мазмуни ва усулларига мос келадиган дарс 

тузилишини (Struktur der Stunde ) аниқлаш. 

Машғулотнинг мақсади талабаларнинг янги тушунча ва ҳаракат йўлларини, илмий 

билимлар тизимини шакллантиришни ўз ичига олади. 

Таълим мақсади талабаларда муайян шахс хусусиятлари ва характер хислатларини 

шакллантиришни ўз ичига олади. 

- ватанпарварлик тарбияси (Heimatliebe); 

- байналминалчилик таълими (Internationale Erziehung); 

- инсонийлик тарбияси (Humanistische Erziehung); 

- ўқитиш мотивларини тарбиялаш, билимга ижобий муносабат (Motivation); 

- интизом тарбияси (Erziehung der Disziplin); 

- эстетик қарашларни тарбиялаш (Ästhetische Erziehung). 

Иккинчи чет тили (немис тили) ўқитувчиси ўз амалий фаолиятида қуйидаги дарс 

турларидан фойдаланиши мумкин: 

- дарс-маъруза (Vorlesung); 

- дарс-суҳбат (Gespräch); 

- кинодарс (Kinostunde); 

- амалий мустақил иш дарси (Selbständige Arbeit); 

- амалий машғулот (Praktische Stunde); 
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 -дарс-экскурсия (Exkursion); 

-дарс-семинар (Seminarstunde); 

-дидактик ўйинлар (Didaktische Spiele) ; 

- вазиятни таҳлил қилиш (Analyse der Situation); 

- оғзаки ва ёзма сўров (Mündliches und schriftliches Fragen); 

о) назорат ишлари (Kontrollarbeit); 

п) имтиҳон (Prüfung). 

Дарсни ташкил этишнинг навбатдаги қоидаси дарснинг тузилишини аниқлашдир. 

Дарснинг тузилиши дарс элементлари ўртасидаги ички муносабатларнинг барқарор тартиби 

сифатида тушунилиши лозим. Анъанавий дарснинг тузилиши ўқитувчининг ўз фаолияти 

мақсадига асосланганлиги учун (суҳбат, тушунтириш, тузатиш ва талабаларга вазифа 

бериш), таълимни ривожлантиришнинг ғоя ва тамойилларини амалга ошириш учун етарли 

шарт-шароитлар мавжуд эмас. Энг асосийси, дарснинг анъанавий тузилиши ўқитувчига 

турли шакл, метод ва воситаларни қўллаш имкониятини бермаслиги мумкин. Маълумки, 

янги билимларнинг ҳар қандай шаклланиши янги билимларни фаоллаштириш ва олинган 

билимларни ўқув фаолиятида тизимли қўллашга асосланади. 

Ўқитишни жозибадор қилиш учун дарсларни қизиқарли тарзда ўтказиш тавсия этилади. 

Бунга эса иккинчи чет тили (немис тили) ўқитувчисининг ўзи томонидан муаммоли 

саволлар, кроссвордлар, ўқув-билиш бўйича топшириқлар, слайд тақдимотлар, лойиҳалар 

шаклида яратилган қизиқарли ўқув воситаларидан фойдаланиш орқали эришилади. 
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